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Jugoslovani umaknejo svoje čete iz Trsta 
• • M * * * 

kompromisna rešitev potegnila novo okupacijsko črto d spornem ozemlju 
W a s h i n g t o n ,  9. juni ja—Danes j e  b i l  o b j a v l j e n  sporazum 
' Zed. državami, A n g l i j o  i n  Jugoslavijo, glasom katerega j e  

Tito pristal na to, da  se večina jugoslovanskih čet umakne 
("Diunikacijske zone m e d  Jadranskim m o r j e m  i n  Avstr i jo .  

Podrobnosti začasne rešitve v nedavno kritičnem nesoglasju 
Trsta so b i le  istočasno ob jav l j ene  v Londonu i n  Washingtonu 

'i po formalnem naznanilu, da j e  b i l  sporazum dosežen i n  
an v Belgradu. 

VZHODNO OD PULJA, TRSTA, GORICE, KOPRA IN 
^IŽA OSTANEJO POD JUGOSLOVANSKO U P R A V O  

pokier tega vprašanja n e  reši mirovna konferenca, b o  feld-
Sir Alexander  kot v rhovn i  zavezniški pove l jn ik  obdržal  

olo nad v i ta lnimi  komunikaci jskimi zvezami v ozeml ju  Juli j-
ajine. 

^ smislu doseženega sporazuma bodo anglo-ameriške sile pre-
kontrolo nad  zapadno istrsko obalo i n  nad  ozeml jem zapa-

od linije, k i  b o  tekla o d  Jadranskega m o r j a  skozi Pul j ,  Trst, 
*̂0' Koper i n  Trbiž. 

"kil 

Vse  oborožene sile zapadno od te črte bodo prišle pod povelj
stvo Sir Alexandra v teku pr ihodnj ih  treh dni. 
JUGOSLOVANI OBDRŽIJO ZAPADNO OD NOVE 
ČRTE MALO OKUPACIJSKO SILO 2000 MOŽ 

Vse  jugoslovanske čete zapadno od nove  črte se imajo  umak
niti, z i z jemo male  okupacijske sile rednih jugoslovanskih čet, k i  
n ima  šteti več  kot 2,000 mož. Te  čete bodo prišle pod povel jstvo 
zavezniškega komandanta, k i  j i h  b o  vzdrževal  ter bodo vršile oku
pacijsko službo v omenjenem okrožju zapadno o d  nove  črte. 

Jugoslovanska v lada se j e  obvezala, da bo podvzela repatria-
ci jo  vseh prebivalcev iz ozemlja zapadno od nove črte, k i  so b i l i  
aretirani ali iztirani, razen onih, k i  so b i l i  leta 1939 jugoslovanski 
državl jani .  

Jugoslavija j e  tudi  obl jubi la  plačati odškodnino za vso last
nino, k i j e  bi la zaplenjena ali odstranjena iz ozemlja zapadno od 
nove  okupacijske črte. 
JUGOSLOVANSKA CIVILNA ADMINISTRACIJA OSTANE 
POGOJNO DEL NOVE UPRAVE ANGLO-AMERIŠKE U P R A V E  

V s e  ozemlje  zapadno od nove črte pride pod zavezniško vo

jaško vlado, toda sporazum določa, da bo ta vlada obdržala tiste 
dele jugoslovanske civi lne uprave  v tem ozemlju, o katerih b o  
anglo-ameriški povel jn ik  smatral, da poslujejo zadovoljivo. 

Toda to zavezniškemu povel jn iku  n e  j e m l j e  pravice, da v 
vsakem k r a j u  nastavi tako civi lno upravo, k i  se m u  zdi  n a j b o l j  
primerna. ' 

KOMPROMIS NE POMENI, D A  SE JE TITO ODREKEL 
TRSTU IN KRAJEM ZAPADNO OD NOVE ČRTE 

Sporazum da l je  določa, da  b o  g lavnemu stanu osme britske 
armade dodeljena m a j h n a  jugoslovanska misi ja,  k i  b o  vršila vlogo 
opazovalcev. 

Ameriški  državni  department j e  danes izjavi l,  da  sprejeti  
kompromisni sporazum nikakor n e  pomeni, da se j e  maršal Tito 
odrekel Trstu i n  k r a j e m  zapadno od nove okupacijske črte, i n  da 
zahteve Jugoslavi je za ozemlja, iz  katerih se umaknejo  n jene  čete, 
s tem niso prejudicirane ali prizadete. Ta rešitev mejnega spora 
j e  začasna i n  končno besedo o m e j i  m e d  Jugoslavijo i n  Italijo bo 
imela mirovna konferenca. 

iniLIJONOV 
PONCEY JE 
pUBIlO DOM 

9. junija. — Japon-
j® danes priznala, da 
ameriških superbomb-

;fv povzročili veliko uničenje 
L ^elikih japonskih mestih, 

j® težko prizadeta tudi ja-
vojna industrija. Brez 

k ® je danes pet milijonov 
!% oziroma breb doma j e  
' ^poncev izmed vsakih 15. 

fljijj^nska vlada j e  sklicala iz-
parlamenta, od 

% Se bo zahtevalo, da 
\ nadaljne oblasti za 

^ vpričo rastoče krize, 
^^zultat ameriške zračne 

^ v e .  
v .  

kriza 

Proti-nacistični krogi v Hamburgu niso 
zadovoljni z britsko vojaško vlado 

M, 

v zgodovini 
Japonske" 

f ''?ov ko j e  premier Sazu-
^ j® bil v teku nov na-

. &cne sile, ki j e  bombardi-
"^Ustrijske tarče med me-

^ y a  in Osaka. 
V 

Î ^Sovoru, katerega je  imel 
y Sazuki pred parlamen-
k ^ izjavil, da stoji danes 
Ssv • največjo krizo v 
H ,1. zgodovini, in je  zahte-
•"li 
'»da Vk Im 00 zbornica poverila ab-

^ diktatorsko oblast. 

'Ja Bornea naznanjena 

položaja je  premier 
2 dosedaj uradno ne 

\ poročilom, da so ame-
vprizorile novo izkr-

otoku Okinawa, kjer 
krilo zadnje japonske 

'*VeJ?̂ 3e Sazuki izjavil, da so 
ke čete na Pacifiku in-

HAMBURG, 4. junija. (O.N. 
A.) — V tem velemestu so vsi 
zadovoljni z zavezniško vojaško 
vlado — izvzemši delavci. Bri
tanski uspehi pri rekonstruk
ciji in obnovi prometa zanimajo 
proti-nacistične delavske prva
ke mnogo manj kot izkoreninje
nje nacizma. Pritožujejo se, da 
gre čiščenje mnogo prepočasi in 
da so nacistični ali pa nacizmu 
prijazni delodajalci še vedno go
spodarji hamburške trgovske 
zbornice, katero vpraša zavez
niška — britanska — uprava 
glede vsakega važnejšega vpra
šanja. 

Delavski vodje so mi poveda
li, da nimajo svojega lastnega 
doma. Njih poslopje, katero so 
bili nacisti konfiscirali, jim j e  
bilo prvi dan sicer vrnjeno, a 
potem zopet odvzeto. 

Trgovske zbornice v Nemčiji 

uživajo skoro uradno pozicijo, 
ter so povsod v -zvezi z župan
stvom. Zadeva je  važna, kajti, 
dokler bodo isti ljudje kot prej 
odločali o tem, kdo bo nastav
ljen, fašizem ne bo iztrebljen. 
V Hamburgu j e  trgovska zbor
nica spremenila le svoj napis. 
Program je  ostal nespremenjen 
in bo sledil najbrže vzgledom iz 
leta 1918. Prizadevali si bodo 
najprej doseči političen pro
gram, ki bo povzročil gospodar
sko krizo in nezaposleno;st, na
kar bodo pognali na cesto vse 
proti-fašiste in ustvarili polo
žaj, ki bo ugoden za militari-
stične in po Hitlerjevo terori
stične tolpe — kot leta 1920. 
Tako sodijo delavski krogi v 
Hamburgu. 

Povedali so mi tukaj, da je  
Hitler obiskal Hamburg le en
krat v svojem življenju — ker 
je  nekdo' vrgel kamen za njim. 

otok Borneo. Glasom 
Hoi ^j^ve so se ameriške 
'Hu č e t e  izkrcale na 

Lab 
k 

5uan v Brunei zalivu. 

BLAS-
ARETIRAN OD 

^H,  Nemčija, 9. junija, 
% *^aznanja, da j e  bil pre-

zajet v koncentra-
Hnig, Ozemlju severno od tu 

j feldmaršal Johannes 
r poveljnik 

® armade, ki je  5. ma-
'tulirala na Holandskem. 

Novi grobovi 
JOSEPHINE KOCJANCIC 
Po dolgi bolezni je  preminila 

v nedeljo zjutraj Josephine Koc-
jančič, p r e j e  Beretič, rojena 
Marn. Stara je  bila 61 let. Za 
časa bolezni se je nahajala pri 
h č e r i  Josephine Kraine, na 
10106 Gibson Ave. Doma je  bi
la iz Bistrice na Dolenjskem, fa-
ra š t .  Rupert, odkoder je  prišla 
v Ameriko pred 11 leti. Bila j e  
članica društva št. 493 TM. Tu
k a j  zapušča soproga Johna, hče
re Josephine Kraine, M a r y  
Kraine, Jennie Willoby in Ga-
briela Stefencah, vnuke, sestro 
Rose Saloman v Pennsylvaniji, 
in bratranca Joseph M a r n ,  v 
starem kraju pa tri sestre. Po
greb se bo vršil v sredo ob 8:30 
uri zjutraj  iz Louis L. Ferfolia 
pogrebnega zavoda, 9116 Union 
Ave., v cerkev Lovrenca ob 9. 
uri in nato na Calvary pokopa
lišče. 

« * « 
ANNA DUCIČ 

,V soboto zjutraj je  preminila 
v Mestni bolnišnici Anna Dučič, 
stara šele 22 let, stanujoča na 
8915 Booth Ave. Bila je  članica 
društva Zrimski Frankopan št. 
403 HBZ. Tukaj zapušča žalu
joče starše John in Helen, roje
na Reba, sestre: Mrs. Mary Ve-

Našl fantje-vojaki 

Hitler se skriva 
nekje v Evropi, 
izjavlja Žukov 

Doma se nahaja za 10 dni Pvt. 
Charles V. Turk, sin Mr. in Mrs. 
Valentine Turk, 21232 Nauman 
Ave. Prišel je  v petek iz Fort 
Banning, Ga., v veliko presene
čenje drage matere in očeta. 
Včeraj so mu starši in prijate
lji priredili presenečenje in za
bava je  bila lepa. Prijatelji ga  
lahko obiščejo na domu. 

# * # 

Iz Great Lakes, 111., kjer  je  v 
službi mornarice sest tednov, je  
prišel na dopust Albert Žagar, 
6705^2 Bonna Ave. Albert je  sin 
poznane družine Mr. in Mrs. 
Frank Žagar, 19010 Chickasaw 
Ave. Doma bo ostal za devet dni. 
Prijatelji so vabljeni, da ga ob
iščejo. 

LONDON, 9. junija. — Radij
ska oddaja iz Moskve pravi, da 
je maršal Žukov v Berlinu izja
vil, da se Adolf Hitler skriva ne
k je  v Evropi, morda v Španiji, in 
da je  naloga ameriških in brit-
skih čet, da ga najdejo. 

Ruski maršal je  tudi izjavil, 
da se j e  Hitler dva dni pred pad
cem Berlina oženil z Evo Braun. 
. Tozadevno poročilo korespon-
denta Roberta Magidoffa iz 
Moskve se glasi: 

"Maršal Žukov j e  izjavil, da 
so njegove čete našle več trupel, 
katerih eno utegne biti Hitler-« 
jevo, da pa on dvomi, da je  ka
tero izmed trupel pravo. Hitler 
je morda čakal do zadnjega tre-
notka, potem pa je  zbežal v leta
lu, ki je bilo vedno pripravljeno 
za njegov beg." 

"Moje prepričanje je," je  re
kel Žukov, "da se Hitler skriva 
nekje v Evropi. Izključeno ni, da 
se nahaja z gen. Francom. Se
da j  j e  naloga Angležev in Ame-
rikancev, da ga najdejo. 

"Meni j e  dobro znano, da se 
je Hitler dva dni pred padcem 
Berlina oženil z Evo Braun. To 
poroko smo našli omenjMio v 
dnevnikih Hitlerjevega osebne
ga pobočnika na nemškem gl. 
stanu." 

&(ĝ ršal Žukov je  svojo izja
vo podal pred skupino britskih, 
francoskih in ameriških časni
karjev, ki so tvorili prvo skupi
no inozemskih časnikarjev, ki 
je prebila več kot 24 ur v za
vzeti nemški prestolnici. 

Bolgarski politik 
išče zavetje pri za
stopniku Zed. držav 

SOFIJA, 27. maja (O.N.A.) 
— Dr. G. N. Dimitrov, bolgar
ski politik, j e  iskal zavetja pri 
britanski vojaški misiji, ki mu 
je  prošnjo odklonila, in je bil 
potem vzet pod zaščito ameri
škega diplomatičnega predstav
nika, Maynard Barnesa. Dr. Di-
mitrova seveda ne velja zame
njati s slavnim George Dimitro-
vim, bolgarskim komunistom, 
ki si j e  zaslužil svetovno slavo 
s svojim držanjem ob priliki 
sodne obravnave radi požara, ki 
j e  uničil nemški Reichstag v 
Berlinu. 

Dr. Dimitrov je bil od 23. 
aprila naprej pod "domačim za
porom", a je mesec pozneje, dne 
23. maja pobegnil in se najprej 
zatekel k britanski vojaški mi
siji, ki pa je njegovo prošnjo, 
da se mu da zavetišče, odkloni
la. Dne 24. maja se je nato po
javil v stanovanju ameriškega 
predstavnika Barnesa. Ta je še 

Rusija podelila Eisenhowerju 
najvišje sovjetsko odlikovanje 

Maršal Žukov je bil častni gost na 
^ gl. stanu ameriškega poveljnika 

FRANKFURT AM MAIN, Nemčija, 10. juni ja  — Mar
šal Gregorij K. Žukov j e  danes tuka j  na glavnem stanu 
zavezniške armade v Nemčiji podelil gen. Dwight D. Eis
enhower ju  na jv i š j e  sovjetsko vojaško odlikovanje, "Red 
zmage," k i  j e  okrašeno z dragocenimi kamni, vrednimi 
$12,000. 

Istočasno je  sovjetski vrhov
ni poveljnik v Nemčiji izročil 
enak red britskemu poveljniku 
v Nemčiji, feldmaršalu Montgo-
meryju. 

maria, Martha, Mrs. Helen Tri-
fonti, Dorothy in Diane, ter bra
ta Nick in George. Pogreb se bo 
vršil v torek ob 8:30 uri zjutraj 
iz Louis L. Ferfolia pogrebnega 
zavoda, 9116 Union Ave., in v 
cerkev sv. Nikola na,E. 36 St. 
in Superior Ave., ob 9. uri. 

na gl. stanu gen. Eisenhowerja 
kot vrhovnega zavezniškega po
veljnika v Nemčiji, ki je po pre
jemu visokega odlikovanja iz 
rok maršala Žukova, ki je  bil 
njegov gost, imel govor, v ka
terem je  izjavil, da je bila voj-

isti dan naznanil bolgarskim bil a baš,  končana v 
oblastim, da mu bo nudil zašči-1 kot katera druga 
to tako dolgo, da bo prejel pri-|^°J"^' "^^^ta vojna," potem pa 
merno jamstvo, da je  njegova'^® nadaljeval: 

ŠE NA MNOGA LETA 
Jutri bo poznana Tončka Jev-

i)ik, 1199 E. 61 St., obhajala svoj 
70. rojstni dan, v sredo pa bo 
praznovala svoj imendan. Šte
vilni prijatelji in sosedje izre
kajo dobrosrčni Tončki najlep-

Odlikovanja so bila izročena; še čestitke, ter j i  želijo zdravja 

Govor gen. Eisenhowerja 

in sreče, da bi vesela obhajala še 
mnogo rojstnih dni! 

GRADUANT 
Nocoj bo iz Collinwood High 

šole graduiral Tony Frank Lo
gar, sin Mr. in Mrs. Anton Lo
gar, 982 E. 67 Št. Čestitamo! 

osebna varnost zagotovljena. "Jaz pravim, da bomo ohra-

Objem slovenskega 'Krpana' 
j e  vzel  sapo banditu 

VStmadovo gostilno na 1287 
E. 55 St. j e  v soboto zvečer pri
šel neki 18-letni lopov in za
hteval denar. Vincent Strnad, 
prava slovenska korenina, pa j e  
samo stopil k njemu in ga s 
svojimi mišičastimi rokami ob
jel s tako silo, da je  banditu v 
trenotku zmanjkalo sape in da 
se j e  nezavesten z g r u d i l  na 
tla. Potem je  Strnad "Krpan" 
poklical policijo, ki je mladega 
bandita najprej odpeljala v bol
nišnico, kjer so ga spravili k za
vesti, od tam pa je  lopov romal 
v ječo. 

Dr. Dimitrov je  bivši ta jn ik ' " ' "  rail boriti zanj. Mi vsi, ki mi
slimo pošteno, hočemo, da ima-

106 

bolgarske agrarne unije in je 
obtožen, da je  skušal razbiti 
slogo domovinske fronte, t. j .  
sedanjo vladno koalicijo. Pri
jatelji Dimitrova pa ga opisu
jejo kot zvestega p r i s t a š a  
agrarne demokracije. Ker j e  bil 
v opoziciji proti sedanji vladi, 
je  postal predstavnik celokupne 
opozicije, od liberalnih elemen
tov pa do pristašev kralja Bo
risa in njegove pro-nacistične 
politike. Leta 1936 j e  bil dr. 
Dimitrov zaprt od vojaške vla
de kralja Borisa t e r  je leta 
1941 pobegnil v Cairo, kjer j e  
ostal dve leti, nakar je bil še 
dve leti v Carigradu. 

Zdaj, ko je  bil sprejet pod 
zaščito Amerike, j e  njegova za
deva vprašanje, ki se tiče vseh 
treh velesil, ki imajo sedeže v 
kontrolni komisiji Bolgarske — 
Amerike, Britanije in Sovjetske 
Rusije. ' 

Kupujte vojne bonde In vojno-varče-
Talne znamke, da bo čimprej poraženo 
05išče in vse, kar ono predstavljat 

jo preprosti ljudje vseh naro
dov prilike, za ohranitev kate
rih smo se borili.'" 

Gen. Eisenhower je imel svoj 
govor na zakuski, kateri je  pri
sostvovalo skoro 60 visokih vo
jaških funkcijonarjev iz Zed. 
držav, Rusije in Britanije. 

Eisenhower spada med nesmrt-
nike, izjavlja maršal 2ukov 

Maršal Žukov je  odgovoril 
gen. Eisenhowerju z napitnico, v 

SEJA PODRUŽNICE ŠT. 
SANS 

Jutri ob 8. uri zvečer se vrši 
seja podružnice št. 106 SANS v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. Prosi s'e vse čla
ne in društvene zastopnike, da 
se gotovo udeležijo. 

DODATEK 
Poroča se nam, da je  bil po

kojni Frank Paulin član društva 
Slovenec št. 1 SDZ. 

Boj  proti podganam 

Mestna uprava j e  naznanila, 
da bo podvzela intenzivno akci
jo za uničenje podganske zale
ge v Clevelan^u. Sistematična 

kateri j e  vrhovnega poveljnika! kampanja bo najprej podvzeta v 
zavezniških armad označil kot 45 in 49 St. ter 
sina ameriškega ljudstva ter Clair in Superior Ave., kjer 

so stanovalci ponovno zahtevali, 
da mestna vlada nekaj ukrene 

izjavil, da je  s tem, da je  v za-
padni Nemčiji zvaril zmago ẑ 
armadami, sestoječih iz tolikih i PJ'oti podganji zalegi, 
narodnosti, prišel med nesmrt
ne velikane vseh časov. 

Ko je ruski poveljnik izročal 
red zmage Eisenhowerju m 

nim ameriškim in britskim čast
nikom za zasluge v boju. 

Ko sta Žukov in Montgome
ry d<jspela na gl. stan gen. Ei-

Montgomeryju, je obema rekel: I senhowerja, jima je bila izstre-
"Cestitke iz dna mojega srca." j Ijena na čast salva iz 17 topov. 

Pozneje j e  maršal Žukov pode- in vršila se je  posebna parada 
lil razna odlikovanja 20 nadalj- na čast visokima gostoma. 
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ŠE ENKRAT 0 ZAPADNI 
MEJI JUGOSLAVIJE 

"Ljudska pravica" j e  dne  3. aprila 1945 
objavi la  naslednji  članek, katerega j e  napisal 
dr. A leš  Bebler, k i  j e  od tedaj postal član 
p r v e  slovenske vlade. 

Kakor smo poučeni, j e  bilo na Krimski konferenci 
osvojeno—za vprašanje bodočih razmejitev med državami 
—etnografsko t. j .  narodnostno načelo. 

To pomeni, da so se  veliki državniki demokratičnega 
bloka v tem vprašanju postavili na stališče, da n a j  imajo 
narodne države po te j  vojni—narodne meje. Vkl jučuje jo  
n a j  vase v sa  ozemlja, k i  j ih nasel ju je  prebivalstvo tiste na
rodnosti, k i  tvori neko narodno državo. 

To načelo j e  docela v skladu z načelom, ki  ga j e  posta
v i l  maršal Tito, tvorec in vodja  nove Jugoslavije, ko j e  
rekel; "Tujega nočemo, a svojega ne damo!" Za našo j e  pri  
tem smatral zemljo, na kateri žive jugoslovanski narodi. 

Vse bi bilo preprosto in jasno, naše težnje bi  se  krile s 
pravico, k i  nam jo  priznavajo vs i  veliki zavezniki, ko se  
ne bi  našle temne, nazadnjaške in imperialistične sile, k i  
v svojem pohlepu po naši zemlji potvar ja jo  resnico in sku
š a j o  spraviti svetovno javno mnenje v zablodo. 

Gre za naše Slovensko Primorje. Gre za to, da plačani 
kričači naših zakletih sovražnikov z vsemi mogočimi in 
nemogočimi argumenti, statistikami in računi dokazujejo 

^ v e t u ,  da Slovensko Primorje ni slovensko, temveč—me
šano ozemlje! 

Kako daleč od resnice j e  ta trditev v e  sleherni Slove
nec, pa tudi sleherni tujec, ki j e  bil  k d a j  v Slovenskem 
Primorju. Prehodil j e  lahko vso deželo od Snežnika do 
Juli jskih Alp, od Javornikov do Soče pod Gorico, od Ble-
gaša pa do Furlanske ravnine—pa ni našel niti ene itali
janske vasi  še več: niti enega italijanskega kmeta. Notranj
ska in Brkini, Vipavska in Kras, Goriška in Tolminska, 
Brda in Beneška Slovenija, so naseljene s strnjenim slo
venskim prebivalstvom. V notranjosti teh okrožij so tudi 
mesta in trgi—Idrija, Postojna, Ilirska Bistrica, Senožeče, 
Vipava, Ajdovščina, Komen, Divača, Prvačina, Kanal, Tol
min, Cerkno, Kobarid, Bovec, Breginj  in vsi  manjši  k r a j i  
—od zmeraj čisto slovenski. Kot rojen Idrijčan lahko re
čem, da do prihoda italijanskega vojaštva v letu 1918 ni
sem v mestu nikdar slišal italijanske besede. 

Kdo torej more trditi, da bi taka dežela bila narod
nostno mešana? Kdo more zanikati, da žive Italijani v na
šem Primorju, edino v nekaterih mestih (Trst, Koper, Tr
žič, Gorica), ki j ih obdaja popolnoma slovenska okolica in 
k i  imajo popolnoma slovensko zaledje. Kar  j e  na Primor
skem narodnostno mešanega so torej izključno omenjena 
mesta! 

Kdor k l j u b  tem neizpodbitnim dejstvom postavlja tr
ditev o narodnostni mešanosti tega ozemlja, gotovo nima 
poštenih namenov. Izgubljena j e  igra italijanskih imperia-
listov in njihovih nazadnjaških pomagačev širom sveta, da 
bi v se  Slovensko Primorje—pa še  Hrvaška Istra, Reka in 
Kvarnerski otoki—pripadli Italiji. Zato so si  morali po
staviti skromnejši cilj:  razkosanje Slovenskega Primorja. 
Zato prikazujejo Primorsko kot deželo, ki j e  podobna vre
či, v kateri j e  pomešan bel in rdeč fižol in k i  jo  j e  zato 
treba deliti na dvoje, pa bo najmanj  nezadovoljnih na eni 
in na drugi strani! Zelo preprost račun! 

Rekli smo, da j e  vsak nepristranski opazovalec na Pri
morskem lahko vedno ugotovil, da se  nahaja na čisto slo
venski zemlji, na kateri j e  nekaj  mest s pretežno italijan
skim prebivalstvom. Ce pa bi tak opazovalec po našem 
Primorju potoval danes, bi ugotovil še  nekaj  več. Ugotovil 
bi namreč, da dobiva znanstvena trditev, da spadajo mesta 
k svoji  okolici in k svojemu zaledju in ne narobe, izraza 
tudi v zavesti prebivalstva pretežno italijanskih mest, zla
sti pa Trsta samega. 

Italijansko prebivalstvo primorskih mest se j e  v 
ogromni večini zavedlo, da more živeti le s svojim sloven
skim zaledjem, da ga j e  usoda s tem zaledjem povezala in 
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Zena, izkoristi 
prid obi j eno 
svobodo pravil
no in korakaj 
z duhom časa 

J naprej! 

M I S L I  
Pretekli mesec smo slavili dva 

važna dneva — materinski dan 
in spominski dan ali takozvan 
"Decoration day". In smo raz
mišljali, k a j  pomeni in k a j  ima 
pomeniti za nas prvi, kot dru
gi-

Materinstvo, prvi, najpleme-
nitejši in najbolj vzvišen poklic 
žene in vendar često tako zapo
stavljen, varan in izkoriščan! 
Veliko govorimo, pišemo in na
videzno ali površno povišujemo 
in častimo matere in materin
stvo, bolj poredkoma pa se opo
gumimo, da bi pogledali pod po
vršje in videli, če v resnici da
jemo materi tisto zaščito, tisto 
prvo mesto, ki ji v resnici gre. 
Redkokdaj tudi priznamo, da 
niso vse matere enakovredne no
silke novega življenja in vzgo
jiteljice novega rodu. Da, tudi 
v materinstvu so stopnje in ne
katere matere imajo mnogo več 
lastnosti in zmožnosti za ta pre-
vzvišeni poklic, nego druge. 
Vse to pa se presnavlja, krepi 
ali ugonoblja v ženstvu po oko
liščinah in razmerah, v katerih 
živimo. 

Ni vselej rečeno, da j e  po
goj dobri materi materijalno 
blagostanje. Cesto trpe otroci 
med boljšimi sloji na pomanj
kanju prave materine ljubezni, 
osebne oskrbe in nege veliko 
bolj kot pri bolj revnih ljudeh, 

Prvo in največje bogastvo za 
slehernega deteta je tista než
na materinska osebna nega in 
skrb, ki j i  je prirojena po nara
vi, katero pa je vse preveč za-
posljenih modernih mater, zavr
glo za popolnoma mehanično in 
neosebno otrokovo oskrbo. Dan
danes je vse preveč otrok po
polnoma prepuščenih brezčutni 
predpisani vzgoji. 

Opazovalci razmer, kateri so 
dovolj odkritosrčni, pošteni in 
pogumni, opozarjajo, da je si
cer moderna oskrba kar se higi-
jene in čistoče tiče, popolnoma 
dobra, toda svarijo, da se vspri-
čo tega daje otrokom premalo 
tiste ljubke in blažilne materi

ne osebnosti. Ura, toplomer, in 
razne druge stvari ne odtehtajo 
gorkega materinega objema, ujč-
kanja. Če hočete navadnega sta
romodnega zibanja in materinih 
ljubkih uspavank, za kar žalibog 
moderna mati nima več smisla 
niti časa. Vse te lastnosti so ji 
v veliki meri odvzeli in odsve
tovali .enostranski veščaki, ki 
gledajo stvar le iz enega same
ga vidika, ki je često vse preveč 
mehaničen. 

Saj vidimo dandanes vse pol
no slučajev, ko je videti p r i  
otrocih razne duševne nered-
nosti, katerih se! ne da razloži
ti. čutečim opazovalcem" pa to 
stanje ni ušlo in ugotavljajo, 
da igra pri tem veliko vlogo rav
no to, kako je oskrbljen in ne
govan otrok tekom prvih let. 
In prav prvi dnevi in meseci so 
važni, čeravno menimo, da otrok 
ne reagira na to, kar se godi 
okrog njega in kako se ga ne
guje. Za malo otroško bitje je  
materina roka, materina hra
na, materin pogled to, kar je za 
svet, za vso naravo, blesteče 
sonce na nebu. Kjer ni t e g a  
sonca, tam nastanejo nedostat-
ki, ki so vidni prej ali slej v eni 
ali drugi obhki. 

Biti dobra mati, zlasti danes, 
ni lahka naloga. Koliko je otrok, 
ki imajo matere, a so tako žej
ni materine nežne ljubezni, ču
tenja in razumevanja, kot ptič
ki v puščavi. Taki otroci se ne 
morejo razviti v dobre člane 
človeške družbe, kajti v njih 
malih dušicah ni bil tisti pla-
menček tople osebnosti nikdar 
negovan in razvit. Mati, ki je 
izgubila svoje naravne instinkte 
ali jih je  zavrgla vsled napač
nega pojmovanja svete vloge 
materinstva, se v svoji zaslepe-
losti ne zaveda, da je otrok, kot 
mala cvetica, katero je treba 
vedno ravnati, okopavati in za
livati in sicer bolj s svojim ra
zumevanjem in toplim človeš
kim srcem, kot pa z mrzlimi 
ukazi in formulami. 

Ravno to novo ali takozvano 

AGNES LUNDER-
V SPOMIN! 

da mu ta usoda kaže pot t ja,  kamor spada zaledje. ZaleSje 
pa, ki j e  čisto slovensko, spada k Jugoslaviji.  To zavest j e  
izrazilo italijansko prebivalstvo v jasnih izjavah in reso
lucijah svojih konferenc. S e  več: Italijani so vstopali v 
boj  ob strani Slovencev, formirali so Garibaldinske bri
gade, k i  so danes sestavni del naše vojske. Zato pa j e  
pravilno in razumno, da mudimo Trstu, pretežno italijan
skemu in demokratično čutečemu mestu avtonomijo v 
okviru združene ^Slovenije v federativni Jugoslaviji.  

Slovensko Primorje s Trstom, Koprom, Tržičem in Go
rico j e  ena celota. Ta celota j e  slovenska. Vanjo spada in 
hoče spadati tudi italijansko prebivalstvo njenih mest. To 
trditev lahko podpremo s tisoči dokazov. 

Vključitev te celote v združeno Slovenijo in s tem v 
federativno Jugoslavijo pa j e  tudi naša pravica. Daje nam 
jo  načelo sprejeto na Krimski konferenci. Daje pa nam jo 
zlasti tudi naša prelita kri. Malo j e  v Evropi narodnostnih 
meja, za katere bi bilo žrtvovanih toliko ž iv l jenj  ogrože
nega naroda, kakor j e  naša slovenska zapadna meja. Malo 
j e  ogroženih pokrajin, ki bi za svojo svobodo toliko pre
trpele, kakor j e  pretrpelo Slovensko Primorje. 

Zato bomo v vprašanju do k r a j a  pravične zapadne me
j e  naše domovine tudi do k r a j a  nepopustljivi. 

Pridne, delavne in za na
predno stvar vnete društ
vene delavke, Agnes Lun-
der ni več med nami. Nena
doma je  bila ugrabljena iz 
naše srede in nas pustila 
neme in žalostne. Kako po
nosna in vesela je  s t a l a  
med nami ustanoviteljicami 
preteklega n o v e m b r a  na 
odru Slov. del doma v Col-
linwoodu in danes je nema 
in tiha tam na mirodvoru. 

Težko Te bomo pogreša
le draga Agnes, kajti Tvoj 
vedri obraz, tvoja dobro
dušna osebnost, sta bili med 
nami toliko let, da si kar 
ne moremo misliti našega 
javnega dela b r e z  Tebe. 
Vendar prišlo je in udati se 
moramo v usodo- Spavaj 
sladko! Spomin na Te in 
Tvojo neumorljivo agilnost 
nam bo dajal moči nada
ljevati z delom na progre
sivnem polju! Uredništvo. 

"moderno" naziranje o vzgoji 
otrok, povzroči marsikak ne
ljub incident med "starimi" in 
"mladimi" mamicami. Najbolje 
je pač tam, kjer se rabi srednjo 
pot in se vplete staro med no
vo, t. j., kjer porabijo one sta
re in preizkušene navade, o ka
terih vedo, da so dobre in vse
stransko zdrave in poslužijb se 
tudi novih, zlasti kar se tiče 
čistoče. 

Pomislimo,' da bo trpela otro
kova osebnost in duševnost, od 
česar odvisi v veliki meri tudi 
njegovo telesno zdravje in bla
gostanje, ako ne bo imel poleg 
fizične, tudi duševno in srčno 
oskrbo, katero priliva v mlado 
otrokovo dušo najbolje in naj-
naravneje njegova mati. 

Od dobrih ljudi, mož in žena 
katere bodo dale svetu dobre 
matere, odvisi mir in blagosta 
nje sveta. In takrat ne bo več 
prelivanja krvi, takrat bo "ma 
terinski dan" res pravi mate
rinski dan, odpadli pa bodo ta-
kozvani "spominski dnevi", ker 
nam ne bo treba več oživljati 
spomina na padle žrtve prete 
klih vojn. ̂  

Oh, da bi bil ta čas že blizu! 
Pospešimo njegov prihod in bo
dimo budne in na delu v naši 
najsvetejši in najvišji vlogi. — 
v vlogi mater — nosilk novega 
življenja! 

Boj moljem 
Ponatis iz "Ženskega sveta" 

Prispeva N. K. 
Moljev imamo več vrst, toda 

škodljivi so v s i .  Razvijajo se 
prav kakor mnoge druge žužel
ke. Iz molja v jajčeca, iz jajče
ca v ličinko, iz ličinke v bubo 
in iz bube v molja. Ličinka je  
največja škodijivka. Najnevar
nejša je  v mesecih od maja do 
oktobra. V hišah s centralno 
kurjavo pa dela škodo skoraj 
vse leto. Ličinke žro volno, ko-
žuhovino, ščetine, perje in vse 
predmete, ki so izdelani iz njih. 
Skoraj nikoli se ne loti predme
tov, ki ne leže mirno. To pome
ni, da ne prenese ^banj,?. Naj
boljša gnezdišča za molje so 
klobučevina v klavirjih, prepro
ge, nagačene živali, omela in 
čopiči. 

Gospodinje mislijo, da leteči 
molji niso škodljivi. To pa ni 
res. Leteči molj ne žre lukenj, 
toda leže jajčeca in iz njih se 
razvijejo škodljive ličinLe. Zato 
je  zlasti potrebno, da Isteoc mo
lje uničimo. 

Kaj  pa moramo stori U, da se 
nam molji ne zarede. 

Najprej moramo skrbeti za 
trajno čiščenje. Temeljito j e  tre
ba okrtačiti, iztepsti in prezra
čiti vse predmete, kjer bi se 
utegnil naseliti molj. šele kadar 
to opravimo, lahko uporablja
mo sredstva za uničenje mol
jev. 

Dobro obrambno sredstvo je 
sveže natiskan časopisni papir. 
Naftalin prašek proti moljem, 
kafra, kuhinjska sol, kis, žveplo, 
močno dišeča zelišča, kakor rož
marin, meta, prvenec (dišeča 
perla) moljem niso všeč. Zato 
so najprimernejša sredstva za 
njih zatiranje. 

Toda uporabljati jih moramo 
pravilno. 

Iz tapeciranega pohištva pre-
ženemo molje tako, da zlijemo 
na zelo vročo opeko nekaj kisa 
in denemo opeko pod blazine, 
ki so v njih molji. Kisova sopa
ra, ki se pri tem razvije, uniči 
zalego. Ce zavijemo v vrečice 
rastline, ki smo jih malo prej 
omenili jn  vrečico obesimo v 
omaro za obleko, bodo molji 
prav hitro izginili. Preproge po-
tresemo zvečer s kuhinjsko so
ljo in jih zjutraj očistimo. Sobo 
kjer je  obilo moljev, kadimo z 
žvepleno paro. 

Predmeti, ki jih poleti ne upo
rabljamo, ubranimo pred molji 
takole; 

Spravimo jih na hladno. Za-
klenimo jih v neprodušno skri
njo, ki se dobro zaklene. 

Mednje položimo vrečice s 
praškom proti moljem. 

V škatle, kamor spravljamo 
ostanke blaga, natresimo nafta 
lina. 

Povemo vam pa še enkrat, da 
moramo vse predmet© prej do
bro izprašiti, prezračiti in skr-
tačiti. Prah in nesnaga sta gnoj 
za zalego moljev. In tudi oma
re in skrinje, kjer je  blago in 
podobno spravljeno, moramo 
prej pomiti z vročim milnim lu-
gom. 

"molž-
od še s prav lepimi rdečimi 

nimi pipicami", opečenimi ^ 
solnca in potem je zopet k a 
drugega, tako, da nam ni ^ 
::-,r dolgčas. Sploh za kaj ta 6" 

ga še časa ni! 
Vreme imamo p r a v  P&J' 

Sneg in dež, dež in sneg vme 
pa solnce malo z a p e č e  

Zadnji teden s m o  slučajno 

ujeli par zelo lepih dni, ta 
da smo lahko spravili j 
zemljo. Naš sinko, Leo j6 o® 
iz šole doma, ker je bilo ©â̂  
preveč za Albina samega na P 
lju. Tako je torej vsaj ta s 
iz glave. . q.. 

Na vrt pa še ne morem. ^ 
mo solato in zelje sem useja 
pa se za zlomka neče nic P" 
zati iz zemlje. Špargelni so P 
šli na dan pa jim je slana 
glave pomorila. Sedaj ca 
drugih štučkov, ker men 
ne bo vedno tako mrzlo os a • 

Potonke so se m o r a l e  

ukloniti slani, pa upam, % 
io spet na sveže pognale iz 
renin. Zelo težko. čakam ^̂P 
vremena, da bom lahko s a 
/rt. ,..g9 

Kako pa ka j  Tvoje gref. .  

Hi 
P« 

% 
ki 
%ni 

(He 

ten 

;elen]U' 
dopi®̂ Upam, da je  že vse v Z' 

Kakor čitam iz Evinega 
je že vse posejala in men 
tudi vse cvete. Če se tu ^ ^ 
kmalu ne spremeni 
Tebi prišla po zelenjavo. 
da mi ne boš odrekla  ̂
renčkov. Jaz korenje se _ 
tako skuham, kot nam J® 
kazala ona predavateljica 
Ohio Gas Co. na našem P 
bazarju. Se li še spomin]̂  ^ 

Mislim, da se še sP°®gyca, 
našega soseda, Mr. ^ 
katerega sem omenila v 
zadnjem dopisu. En ^ 
mojem obisku pri je 
odpeljali v bolnišnico, p 
podlegel svoji bolezni, 
bil -78 let. . gubil 

Gospod Arch je tu . ĵg 
sina, ki je  dal svoje je 
na altar domovine. iia cm,a,i giatC 
človeku pri srcu, ki vi 
jokati za izgubljenim ° ^ 
ali nekaj nepopisnega P 
človeku srce, ko vidi, ka 
solze po licu očetu. Gospo gg 
se je ustavil pri nas _ 
pogovarjala. Pa mi 

• ie u"® 
Veš, /uička, 

la pred več leti in P 
malih otrok. Z eno pa 
ha jih nisem mogel ge0 
sem se kar sam spravi ^ 
pričel peči kruh i "  gen̂ 
nas vse. Malo trdo je s o ĝpo 
se počasi le privadil in 
vzgojil. Sedaj me je P** 
na nesreča zadela! ^ j-eci-

Draga prijateljica " ĵ ji si' 
,.v, ki le 12S" Saj  ni on edini, ki J® ,. J • —\0 

človek se vreeno tako 

Pismo iz 

Greenwooda 

tnirr » w •» 

>*• 

Kupujte vojne bonde! 

Draga prijateljica: 

Čakam in čakam, pa zastonj, 
nobenega glasu od Tebe. — Ra
zumem. Tudi jaz raje čitam ne
go pišem ali včasih me pa le pi
salna uš upiči in se spravim k 
pisanju. Torej evo me! 

No, kako je pa kaj  pri Tebi? 
Upam, da Ti je družina zdrava 
in srečna. Pri nas je vse po sta
rem. Zdravi smo, le staramo se 
počasi in sigurno. Dela imamo 
v polni meri, skrbi tudi. Kar nič 
se mi ne smej! — Enkrat je 
pujsek malo bolan, potem ko
koš, sedaj pridejo krave s pa-

na!" — Prizadeti vemo ,jg. 
o® " 
slUĈJ . 

nega počuti v takem gg It 
Nekaj bi Ti rada pov® .-ĝ telji"̂  
spominjaš, ko j® - pjsaî  
izgubila otroka i "  ®̂ ĝ ori i®*'" 
par vrstic v sožalje. je* 
svoji znanki. Vem,^ nofiiag®'" 
t la :  "Saj ne bo m« P jpO" 
in poleg tega, sa j  J® kor 

s i  
ziH"' 

znam." Ali vzlic temu 
ti! Vsaka n a j m a n j š a p a r  

beseda v uri žalosti P 
solz. oj Sii'{ 

Ko je odšel od ^žalj^^, 
in sem prejela izraz ^ 
prijateljev, mi je b' » je 
seda draga, ker s t nrij® • 
lo dano vedeti, da tu jjaj' 
pogrešajo mojega râ ' 
bolj draga pa ntii J 
glednica s podpise"  ̂ s" 
Goeki", stara mama o pofO  ̂
sede, katere takrat n gpon'-
la nisem ali s® vid® ^ 
njala Billya, katereg^ je P® 
samo enkrat. C e r a v n  ^est ^ 

hajala takrat v di ^oje 
vendar mi je  
žal je. Stori e n a k o  t^ pek* 
videla, da Ti bo pa ® j 
lahko postalo P "  . 
nekaj. Poleg P°dP'j^ji 
tudi par vrstic na ^ 

pri° , 

(Nadal jevan je  n a  
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Oušica Rožamarija 
(SVETNICA IN NJEN NOREC) 

A g n e s  Gunther 

Poslovenil Boris Rihteršič 

(Nadaljevanje) 

'•'ia bi me najrajši polo-
^rnice in mi pregnala 

težave in skrbi, ka-
"̂ asih poskušala, toda v 

'̂ Dekaj, kar lahko uspeva 
^ boju z viharjem. Pre-

'O v svojem ljubem 
spoznala boš, ka j  j e  

' si med vsemi ljudmi 
Jbolj razumela, ko si bi-

in ko j e  moralo iti 
si od mene slišala, še 

^ tvoje obzorje. 
imaš pač šesti čut. In 

Kaj praviš k mo-
°Pu v zavetju? Še en-
vzel tvoje pomladan-

J" v roke in našel v njem 
^ issl. Sama pomlad v 

plašču bi bila na sliki 
toda upira se mi, da 

°del na strop. Tako j e  
^ nastala simfonija v 

Višnjevo, bolj viš-
"ajbolj višnjevo, kakor 

''tvi -
ob morju. 

( °^ebo in nad njim ja-
^ ivk. Ob temnih pero-

® sinjina še bolj ble-
zaključek mehka. 

Ml 

% oče neko jutro, ko 

% 
% 
V 

čez njo prše pomla-
~iiagnoj, španski be-
jabljanovih cvetov, 

Ali ti bo to všeč? 
fobnike, kolikor j e  go-

, pošlji. Potrebno bo, 
ijL pomerim, pritrditi 

"I*® bom upal, da se ne 

^krat, ko bo najin 
onČan, imela od njega 

kakor mi daje de-
j ^ njem lahko čepela 

ti povem, da bom 
že s četrto stranjo, 

jjjj 'iisem napisal pisma, 
imelo več kakor tri 

Vzemi tega preveč 
(g Juba moja; prosil sem 

da boš srečna! To 
, Gdino. In če se bo iz-

ig ^ brez čokoladnih mo-
in brez cele kopice 

jih že od mladih nog 
Hg. tudi to dobilo. Sa-

ti he morem popu-
(ij tiče mojega dela. 

ne boš od mene 

bodi, zlata mo-
Ĝal narisati sinje ne-

tv̂ 5'̂ 3e, kakor ga je  raz-
ĵ̂ î̂ ubezen nad mojim 

'kn 

Tvoj Harro. 

'̂ žnje Brauneške pri-
^^ofici Effie Thara. 

N a  E f f i e !  Sii 

let, in njena usoda je  že za vse 
življenje odločena. 

Da, ljuba moja Effie, samo 
še nekaj bi rada k temu rekla. 
Niti ne sanja se ti, kako težav
no bi bilo Rožomarijo vsa j  pri
bližno vzgojiti za družbo. Oko
li pasu ima osem in šestdeset 
centimetrov. Nič drugega ti ne 
povem. Potem njene noge. Zme
rom je  zatrjevala, da hodi lah
ko samo v sandalam podobnih 
čevljih, in tako coklja s široki
mi copatami brez oblik po cesti. 
Gospoda je  baje rekla, da ima 
čudežno kraljevska hojo. Če se 
da taksna hoja kupiti samo s 
tem obuvalom, se zahvaljujem 
zanjo. Dama, ki urezuje vlada
rici obleko, mi je  po mnogih 
milih prošnjah odkrila skriv
nost, kako bi v kratkem času 
Rožomarijo pripravila za druž
bo. V s a j  šest tednov bi morala 
noč in dan nositi steznik iz naj-
nežnejših gumastih vrvic, ker 
le to pomaga pri tako dolgo
trajnem zanemarjenju. Toda ka
ko naj  bi bila Rožomarijo o tem 
prepričala? Še po kakšnem po
razu v družbi bi bilo to težavno. 
Najbrž ga pa tudi opazila ne bi 
bila. Kot umetnikova žena pa 
naj  bo takšna, kakor hoče biti. 
Svojemu možu bo že zadoščala. 
Sa j  je  popoln kmet. Prav za 
prav j e  škoda zanj. Prejšnje ča
se j e  bil vzlic svoji nenavadno
sti vendar kavalir. Potem pa je  
občeval z umetniki, modeli in 
bog ve s kom še, in kar razum
ljivo je, da j e  postal takšen. 
Prej mu je  bilo najbrž tudi k a j  
drugega všeč. V juliju bodo ob
javili zaroko, dotlej pa bo osta
la Rožamarija v Badnu pri mo
ji svakinji Heleni. Saj  poznaš 
njene želje po originalnosti in 
se ne boš nič čudila, če ti po
vem, da bratu zaradi te zadeve 
ni delala prav nič težav. Čedalje 
debelejša postaja in prav po
štene brke že ima. Trenutno se 
zelo dobro razume z Rožoma
rijo in se zna laskati njenim po
sebnostim. V tem je  Rožamari
j a  sploh velika, in se j e  tudi na 
meni poizkusila, toda jaz sem 
jo hitro izpregledala in še ne 
morem pozabiti, k a j  mi je  za 
hrbtom storila. To pa j e  menda 
ona že čisto pozabila. 

Tu sem za nekaj časa pred 
njo varna. Lenetto imam pri 
sebi. Njena zaroka je  samo še 
vprašanje časa, vsekako pa do-
živiva časih še k a j  zanimivega. 
Konje imam tu in dosti jezdim. 
Mnogo sva v družbi Schwelmo-
vih, ki imajo tu blizu svoj dom. 

Jezdim največkrat v sprem
stvu mladega Arna Schwelma, 
ki j e  zelo zabaven. Dober stre
lec je  in doma ima zelo lepo 
strelišče. Pogosto streljamo in 
počasi ga bom že ujela. Zadnjič 
sem ga čelo prekosila. Streljali 
smo dolgo in jaz nisem nič po
sebnega dosegla. Tedaj je  me
nil, d^ streljam preveč malo
marno. Tarča me očitno ne za
nima dovolj. Naj bi poizkusila 
misliti, da ne merim na dolgo
časno tarčo, ampak na nekaj ta
kega, kar mi grozi, — tu se j e  
nasmehnil, — in kar sovražim. 
Sovražniku to nič ne škoduje. 

(Dalje prihodnjič) 

vseh državah j e  začela pregle-
davati zavore avtomobilov in 
sicer v svrho, da se reši čim več 
vozov uničenja, da se ohranijo 
vojnim delavcem p r i m e r n a  
transportna sredstva v vojne to
varne in zmanjša število ne
zgod. 

Statistični podatki dokazuje

jo, da j e  dežela mnogo trpela v 
pogledu svojega vojnega napo
ra radi smrtnih slučajev in dru
gih poškodb vojnih delavcev v 
nezgodah na cesti. Leta 1943 je 
bila več kot polovica onih 824,-
000 ponesrečenih, mrtvih in ra
njenih, delavcev iz vojnih to-
varen. 

V teku lanskega leta cenijo, 

da je  šlo preko 250,000 avtomo
bilov v staro železo, ker so bili 
preveč poškodovani v nezgodah, 
da bi jih bilo še mogoče popra
viti. Policija poziva avtomobili-
ste naj  pazijo na svoje vozove, 
ter naj  pazijo ne le na-zavore, 
temveč tudi na krmila, plašče, 
metlice za dež, in druge potreb
ščine, ki so v zvezi z varnostjo 

vožnje. Ako naj  bo ta  program 
zares uspešen, mu m o r a  jav
nost pomagati. Mnoge organiza
cije so program sprejele z na
vdušenjem in mnoge izmed njih 
so obljubile aktivno podporo s 
tem, da bodopomagale razdelje
vati letake in informacije, ki na j  
obra^ože stvar vsem onjm, ki 
vozijo. 

Domača fronta 

Ponarejeni odmerki niso mogli 
na  t r g  

Washington — Ogromne ko
ličine ponarejenih in nakrade
nih odmerkov — toliko, da bi bi
li utegnili pohabiti, ako ne one
mogočiti, racioniranje bencina, 
sladkorja in mesa — niso mogli 
na trg, ker je  to preprečila Cur
rency Protection Branch urada 
OPA. šest tiskaren j e  bilo za
plenjenih v teku preiskav, v 
dveh slučajih so bile v trenotku 
aretacije ponarejevalcev zaple
njene tudi plošče za tiskanje 
ponarejenih znamk. Te zaplem
be tiskaren, plošč in posebnega 
papirja, skupaj z aretacijo mno
gih ponarejevalcev so v veliki 
meri zmanjšale obtok ponareje
nih odmerkov, posebno za ben
cin — dejstvo, ki se je  izkazalo 
v verifikacijskih uradih OPA. 

Policija pregleduje zavore 
Washington. — Policija v 

Rattler Surrenders 

%•> 

ti si žfc slišala no-
^fašuješ, kako je to 

žal ti moram po-
^se res . . . Menda 

I, še posebej pripove-
Vo|.. % to ni zgodilo po 
hi mi, da je go-

neprijetno zadelo, 
bo še s tem. Kajti 

^ ^ se ne bo dala več 
j ^nez je  čisto izpre-

®2tio trden je, in ka-
prihaja čedalje 
tega slikarja, ki 

^ J hoče. Da so mo-
ĵ .̂ ostni, mi lahko ver-
i se mogla odloči-
^ ^fnila na Brauneck, 

utegnilo vsak dan 
bi tega moža sreča-

^ 'doslej še ni bilo na 
(5I, knez jezdi čisto 

teden k njemu. Po 
da smo bili pre-

.. ker nismo ime-
niti eno sezono v 

H 

h i 

\ u "iti eno sezono v 
bi bila mogla spo-

" >ef in jih med se-
Zdaj je s svoji-

leti tam, ka-
° drugi iz otroških 

\ 

Teen-Agers Sew 
^ For More Bonds 

In command of escort carrier USS 
Guadalcanal, which attacked and 
captured U-boat 505, was Capt. Dan
iel Gallery of Chicago, shown here 
on conning tower of the sub. The 
carrier is known as the "Can Do" 
ship. 

Uradniki Slov. 

demokratskega 

kluba v Euciidu 
Predsednik Andy Jerman, 792 

E. 232 St.; podpredsednik Anton 
Sternad, 19650 Naumann Ave.; 
tajnik Michael Boich, 22571 
Ivan Ave.; blagajnik Frank 
Smaltz, 21481 Naumann Ave.; 
zapisnikar John Gabrenja, 22010 
Ivan Ave.; nadzorni odbor: John 
Kinkoff, John Robich, Louis 
Zgonc. 

Seje se vršijo vsaJc drugi torek 
v mesecu, v Slov. društvenem do
mu na Recher Ave. 

OGLAŠAJTE V 
" E N A K O P R A V N O S T I "  

These are classic shorts to give a 
girl freedom of action tor all sports, 
and a ruffled, candy-striped chintz 
blouse to accentuate her femininity. 
Sewing and saving her pennies for 
War Bonds is her way bf helping 

Patterns in local win the war. 
stores. v, s. Trtajvry Dtpartmmt 

Cady Electrical Appliance Co. 
Hišni predmeti — Nu-Enamel 

Kem-Tone — Električna posluga 
16121 Euclid Ave. GL 2788 

1888 

Naznanilo in zahvala 
S žalostnim i n  g loboko potrt im srcem n a z n a n j a m o  v s e m  sorodnikom, p r i j a t e l j e m  i n  znancem, d a  j e  b i l  naši  

druž in i  pr izadet  h u d  udarec, k o  j e  n e m i l a  smrt  zahtevala ž i v l j e n j e  i n  s m o  izgubi l i  iz naše srede p r e l j  u b i j  eno  i n  
n ikdar  pozab l j eno  soprogo i n  mater  

® r t ) a n i c  
ROJENA VESEL 

k i  j e  sprev idena s s v e t i m i  zakrament i  p o  kratk i  i n  m u č n i  bo lezni  v bolnišnici  zatisnila s v o j e  t r u d n e  oči i n  za 
v e d n o  zaspala d n e  5. m a j a  1945 v starosti 56 let. Doma j e  b i la  iz vas i  V e l i k o  Mraševo, fara  C e r k l j e  p r i  Kr
škem. Po spremstvu  iz pogrebne  kape le  v cerkev  s v .  V ida,  k j e r  j e  b i la  darovana sv.  maša  zadušnica, i n  oprav
l j e n i  cerkven i  obredi, j e  b i la  d n e  9. m a j a  1945 položena k v e č n e m u  počitku n a  Calvary  pokopališče. 

seph  Baznik, Mr. i n  Mrs. J o h n  Jalovec, Mr. Matt Zu-
lic, Mrs. Rose Hrovat. Mr. i n  Mrs. A n t o n  Zigman, 
Mrs. Mary Bencin, Mr. i n  Mrs. Joseph Kozel, Mr. i n  

V dolžnosti  s i  š t e j e m o  zahval i t i  se Rev.  Francis  
Baragi  za p o d e l j e n e  svete  zakramente,  za opravl je
n e  mol i t ve  o b  krst i  p r e d  p o g r e b o m  i n  k i  so spremi l i  
p o k o j n o  v cerkev  i n  n a  pokopališče ter za o p r a v l j e n o  
sv.  mašo i n  cerkvene  pogrebne  obrede.  R a v n o  tako 
iskrena hva la  Rev.  Matthew St. Benedict za obiske 
i n  p o d e l j e n e  sv .  zakramente  v bolnišnici.  

Iskreno se z a h v a l j u j e m o  vsem,  k i  ste n a m  b i l i  
za p r v o  pomoč i n  tolažbo i n  n a m  k a j  dobrega storil i  
n a  e n  nač in  a l i  d r u g i  v t e m  žalostnem času. R a v n o  
tako vsem,  k i  so j o  pr iš l i  pokropit,  so ču l i  i n  m o l i l i  
ter se udelež i l i  sv .  maše  i n  pogreba.  

V g loboki  hvaležnost i  se  že l imo  prisrčno zahva
l i t i  v s e m  onim, k i  so v b l a g  spomin  p o k o j n i  okrasi l i  
krsto s krasn imi  venc i  i n  sicer: Mr. i n  Mrs. Louis  
Arko,  Mr. i n  Mrs. Joseph Zupančič i n  družina, Mr. 
i n  Mrs. A n t h o n y  Zulic, Mr. i n  Mrs. A n t o n  Zorko, Mr. 
John  Zakrajsek, A d d i s o n  Rd., Mr. i n  Mrs. Ju l ius  Ce-
rar, Mr. i n  Mrs. Joseph Matjašič, Mr. i n  Mrs. John  
Spech, Mrs. Stephie Kozorog i n  Mrs. Frances Repar, 
Mr. i n  Mrs. John Okicki, Mr. i n  Mrs. F r a n k  Rode, Mr. 
i n  Mrs. F r a n k  Jurečič. Mr. i n  Mrs. Joseph Kozel,  Mr. 
i n  Mrs. Martin Zugel, Mr, i n  Mrs. C. Stanonik, Mr. 
i n  Mrs. John  Jevnik,  Mrs. Mary Pišek, Mr. i n  Mrs. 
Matt Martinčič, d r u š t v o  sv .  A n e  št. 4 SDZ, Slovenska 
ženska zveza št. 25, E.R.S. of C.T.D. Co., Employees  
of Dept. 73 Cleve land  T w i s t  Dr i l l  Co., Lab. B. F. 
Goodrich Co., Veterans  Convent ion Club.  ^ 

P r a v  lepo zahvalo  n a j  s p r e j m e j o  t u d i  sosedje, 
k i  so v takem l e p e m  štev i lu  pr i speva l i  za krasen  skup
n i  v e n e c  i n  nab ira lkam Mrs. A n n a  Rode i n  Mrs. Jo
sephine Kozel za njih trud. 

V globoki hvaležnosti  se z a h v a l j u j e m o  š tev i ln im 
darovalcem za sv .  maše, k i  se b o d o  b r a l e  za m i r n i  
poko j ,  d u š e  l j u b l j e n e  soproge i n  s k r b n e  matere  i n  si
cer: Mr. i n  Mrs. Louis  Arko,  Mr. i n  Mrs. Plavan,  Mr. 
i n  Mrs. A .  W .  d i c k e r ,  S-Sgt. i n  Mrs. Otto Kral l ,  Ivan  
Ave. ,  Mrs. Rose Urbančič, Mr. Joseph Hrovat, Mr. i n  
Mrs. Thomas  Kraich, Mr. John  Centrik, Mr. i n  Mrs. 
John  Sever, Rudolf  družina, Shi loh Rd., Mrs. A n n a  
Pakish, Mr. i n  Mrs, F r a n k  Gorenc, Mrs. Josephine 
Mar tic, Mr, i n  Mrs, J o h n  Simončič, Jr„ in  družina, 
Mr, i n  Mrs, James  B artel, Mr, i n  Mrs, Koss, Miss Jen
nie  Jerse, Mr. Mike Vintar, Mr. in Mrs. Joseph Stare, 
Mr. in Mrs, Frank Rode, Miss Mary Mezic, Mr, in  
Mrs, Anthony Zamec, Mr, in Mrs, J .  Rogel, Mr. in 
Mrs. F. Jurecic, Mr. Joseph Pinculic, Mr. in  Mrs. Jo-

Mrs. A. M. Pisek, Mr. in Mrs. Dolenc, Mr. Louis Chuc-
nik, Mr. in Mrs. Anton Znidarsic, Mrs. Mary Mismas, 
Mr. in Mrs. Unetic, Mrs. Helena Jalovec, Mr. in  Mrs. 
Tony Krall, Miss Jane Intihar, Lt. Albert F.  Intihar, 
Mrs. Louis Mosherc in hči, Mrs. J. Presecan, Mr. 
F r a n k  Banich, Mr. i n  Mrs. J o h n  Per, Mr: i n  Mrs. J o h n  
Kromar,  Mr. i n  Mrs. John  Flaisman, Mr. i n  Mrs. John  
Kolegar, Mr. i n  Mrs. F r a n k  Matjašič, Mr. i n  Mrs. 
A d o l p h  Jalen, Miss Anto inet te  Gačnik, Miss Nel l  Vich-
nis, Mrs. A n g e l a  Zibert i n  družina,  Mr, i n  Mrs, John  
Kovačič, Mr. i n  Mrs. Joseph Zupančič i n  družina,  
Mrs. Mary Erbeznik,  Mrs. J. C. Zadeli, Mr. i n  Mrs. 
Stanley Erbeznik,  Mr. i n  Mrs. J o h n  Bencin, Mrs. A n n a  
Zakrajsek, Mr. John  Brodnik,  Mr. A n t o n  Gruss  i n  
družina,  Mrs. M. Golobič i n  družina,  Mr. i n  Mrs. 
Joseph Kodrich, Mr. John  Pinculic.  Mr. i n  Mrs. A n 
ton Vidmar, Mrs. Mary Bradač, Mr. i n  Mrs. A d o l p h  
Kral l,  Mr. John  Hrovat. Mr. J o h n  Jezek, Mr. i n  Mrs. 
Frank  Cimperman,  Mr. John  Adamich,  Mr. i n  Mrs. 
E d w a r d  Kovačič. Mr. i n  Mrs. J o h n  Novak.  Mrs. Fran
ces Orazem in družina. Mr. i n  Mrs, L, Kurent .  Mr, i n  
Mrs, Leo Jalovec. Mr. i n  Mrs. Matt Laurie.  Mr. i n  
Mrs, Frank  Golobic. Mr. i n  Mrs. Mike Pinculic.  Mr. 
i n  Mrs. John Grozdina. Mr. i n  Mrs. John  Pesec. Mrs. 
V i d m a r  i n  družina.  Sgt. T o n y  Spech. Mr. i n  Mrs. Matt 
Martincic, Mrs. Mary Monaghan, Mr. i n  Mrs. Patrick 
Barrett. 

Naj lepša  zahvala  v s e m  tistim, k i  ste d a l i  s v o j e  
avtomobi le  brezplačno n a  razpolago o b  p r i l i k i  po
greba.  Če s m o  katerega i m e  izpusti l i ,  prosimo, d a  
n a m  oprostite ter se  že l imo v s e m  k a r  n a j l e p š e  za
hval i t i .  

Iskreno zahvalo  že l imo izreči t u d i  v sem,  k i  so 
izrazil i  s impat i j e  s p i s m i  a l i  p a  sožaln imi  kartami.  

N a d a l j e  n a j  s p r e j m e j o  prisrčno zahva lo  članice 
druš tva  sv .  A n e  št. 4 SDZ i n  podružnice  št. 25 SŽZ, 
k i  so se udelež i le  s k u p n e  m o l i t v e  o b  krst i  p o k o j n e  ter 
se udelež i le  sv .  m a š e  i n  pogreba.  Posebno prisrčna 
h v a l a  p a  članicam, k i  so nosi le  krsto  ter j o  spremi le  
d o  groba i n  j o  položi le  k v e č n e m u  počitku.  

P r a v  prisrčna zahvala  n a j  b o  izrečena pogreb
n e m u  zavodu  Zakrajsek Funera l  Home za 'pri jazno 
postrežbo i n  za lepo u r e j e n o  i n  izvrstno v o d s t v o  po
greba.  

P r e l j u b l j e n a  i n  n ikdar  pozab l j ena  soproga i n  s k r b n a  draga  mati .  zastonj  T e  iščejo naše solzne oči i n  tako 
žalosten i n  prazen j e  naš  dom, k a r  T e b e  n i  v e č  m e d  n a m i ,  k e r  Bog T i  j e  u r o  odločil  i n  morala  s i  zapustit i  svo
j e  drage, k i  s m o  T e  tako iskreno l j u b i l i .  K a k o  zelo T e  pogrešamo v e d o  povedat i  l e  naši. srčni  vzd ih i .  Tolaži  nas  
l e  misel,  d a  se j e  končalo T v o j e  m u č n o  t r p l j e n j e .  Poč iva j  mirno,  b laga  duša, i n  u ž i v a j  v e č n o  v e s e l j e  v večnosti.  

Žalujoči  ostali: 

ANTON URBANIC, soprog 
ANTHONY i n  PFC. JOSEPH, sinova 

HELEN IN STEPHANY, s inahi  
JAMES ANTHONY, v n u k  

V stari d o m o v i n i  p a  zapušča ža lu jočo sestro ANTONIJO 

Cleveland,  Ohio. 11. j u n i j a  1945. 

I L  
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ZBRANI SPISI 
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I, Sama 
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"»kil m au! nni 
(Nadaljevanje) 

Pri večerji so bili vsi sila ma-
lobesedni. Brest in Alena sta bi
la še tako pod vtiskom nenad
nega dejstva, da sta kakor pre
plašena drug drugemu umikala 
celo poglede. Smrekar je  prine
sel s seboj iz šole trn v srcu. 
Zakaj njegova oholost ni pretr
pela, ko je  videl, kako mnogi 
njegovi dolžniki častijo učitelji
co, zanj pa ni bilo ne pozdrava 
ne poklona. Da ni zabaval vse 
družbe Viktorček z bqgato mi-
klavževino, katero je  dobil do
ma, ko se je  vrnil z mamo iz šo
le, bi bil zavladal cesto molk. 
Šele po večerji, ko je  močno vi
no razplalo kri, se je razplela 
govorica. Smrekar je pričel. 

"No, gospod profesor, kako 
vi sodite o tem večeru in o Min-
ki?" 

"Da je Minka zelo požrtvo
valno delala. To je hvale vred-
no; I" 

"Zares," sta pritrdili Smre-
karica in Alena. 

"Torej ste res tako kratkovid
ni kakor bajtarji in berači, ki 
jokajo, če dobe pisano cunjico 
v dar. Le preudarite: Kdo je dal 
vse to? — Mi, mi — jaz, žup
nik, Strniška — mi smo daro
vali. Kaj je dala Minka? Nič. Če 
je nekoliko šivala, k a j  tisto! Saj  
nima drugega posla! In vsi ti
ščite vanjo in se j i  zahvaljujete 
in jo slavite! To je demagoštvo, 
to je pavovo perje, s katerim se 
lišpa ta ženska." 

"To je  resnica, gospod Smre
kar, da ste darovali drugi; toda 
vse delo in ves večer je njena 
zasluga!" 

"Zasluga, zasluga! Poznam 
njene zasluge! Drugi ji sezi
dajte hišo, ona se bo košatila 
v njej  in gledala skoz okno! Saj  
se poznamo! Vem tudi, da .snu
je neko društvo in s kaplanom 
stikata glave ter foi namigavata 
o posojilnici, še  tega j e  treba. 

jo. Sem namreč še malo časa 
med vami in mi j e  težko vse za
pomniti. Članice, le pridno obi
skujte krožkove seje, ker čim
več na^ je, tembolj so seje za
nimive in kratkočasne. 

H koncu na j  omenim še neko
liko o igri "Tri sestre". Vse
vprek sem slišala pogovore lju
di, kako so bili zadovoljni in 
menili, da so igralci res izvrst
no pogodili svoje vloge. Edino 
Špela se  je  nam ženskam malo 
zamerila, ko je  vedno ponavlja
la, da je "mož glava družine". 
Če sem namreč tiste dni po igri 
ka j  rekla mojemu možu, mi je  
precej ponagajal: 

"Ali he veš, k a j  je rekla Špe
la?" 

Pozdrav vsem članicam in na 
prihodnjo sejo pripeljite vsaka 
nekaj novih članic! 

Frances Juretič, 
Poročevalka krožka št. 3. 

PROGRESIVNE SLOVENKE AMERIKE 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

pisma, kjer napiši kar ti srce 
narekuje. 

Danes se je  v r e m e  malo 
spremenilo pa sem šla takoj 
malo pobrskati na vrt. In k a j  
sem še storila. Imam 125 pi-
ščet, starih šest tednov. 

Radi mrzlega vremena mi je  
Albin napravil zanje prostor v 
hlevu. Ker je  lepo solnce sija
lo sem jih pa spustila malo ven 
na sveži zrak. Pomislila pa ni
sem, da jih bom morala tudi 
nazaj spraviti. Sedaj na večer 
sva jih z Leotom lovila skoraj 
celo uro, predno sva dobila vse 
v hlev. Eden je  letel najmanj 
stokrat okrog gnojišča predno 
je našel pot v hlev in še to s 
pomočjo metle. Vrhu vsega te
ga je pa še koklja izgubila dva 
mala, da smo ju iskali skoraj 
pol ure predno smo ju našli v 
"silo" (to je  kad za zrezano ko
ruzo). 

Preje sem se pripravila, da 
bom malo šivala, pa sem bila po 
vsem tem letanju preveč trud
na. In pomisli, po vsem tem de
lu in letenju, pa za vraga ne mo
rem izgubiti par funtov teže. 
Kaj ne misliš, da je najbolje, da 
se kar lepo udam v svojo uso
do?! 

Še nekaj Ti moram poveda
ti. Prejela sem krasno veliko
nočno voščilo od gospe Mary 
Vidrichove iz Tyronne Ave. V 
resnici sem bila vesela, - da se 
me je spomnila. Ako jo slučajno 
srečaš, ji izroči mojo iskreno 
zahvalo. 

Za danes bom končala, ker je 
že pozno in je čas počitka. Upam, 
da se tudi Ti oglasiš v prihod-
njosti, ker tudi jaz zelo rada či-
tam Tvoje pisanje. 

Sprejmite Ti in Tvoja druži
na srčni pozdrav iz Greenwood, 
Wise. 

Anna Prime. 

Krožki 
poročajo... 

Iz  Eucl ida 

Na zadnji seji krožka št. 3 je 
podala naša tajnica in blagajni-
čarka, Mary Ster finančno po
ročilo od naše dramske pred
stave, ki se je vršila 8. aprila z 
najboljšim uspehom. Čistega do
bička j e  ostalo tri sto in en do
lar. Od te vsote smo odobrile, 
da se daruje sto dolarjev za ta
kojšnjo pomoč v domovino in 
petdeset dolarjev pa za SANS. 

Ker so vse članice odklonile 
kakršnokoli plačo ali nagrado 
za delo, katero so izvršile v zve

zi s to prireditvijo, se jim je  
naša predsednica, Frances Gor-
janc lepo zahvalila, smo jim da
le pa priznanje s tem, da smo 
vsaki posebej zaploskale. 

Ko smo vprašale neprimer se
stro Mezgec, koliko bo računa
la ker vedno toliko pomaga, je 
rekla: 

"Jaz nečem nič! Samo oblju^ 
biti mi morate, da boste prišle 
vse na moj pogreb, ko bom umr
la." 

Ja, tisto smo pa odklonile ker 
nečemo, da tako pridne članice 
umirajo in gredo od nas. Pa tu
di, s a j  sestra Mezgec ne izgle
da še tako stara. Po hoji in 
obnašanju ji  človek ne bi priso
dil več, kot 25 let! 

Končno smo jo vseeno na
gradile s tremi dolarji, toda ona 
jih je  vrnila nazaj in sicer dva 
dolarja v krožkovo blagajno in 
enega za SANS. Jaz želim, da 
tako požrtvovalne članice doča
kajo sto let. Živela sestra Mez
gec in z njo vred vse naše čla
nice, ki so tako pridne! 

Sploh smo bile vse zelo zapo
slene na dan omenjene priredi
tve, zlasti pa naše odbomice: 
Frances Gorjanc je  bila v točil
nici, Mary šter pri blagajni, Gu-
sti Zupančičeva nam je prav 
lepo igrala na odru, Frances Ju-
lajla pa je napekla prav dobre
ga štrudla in poleg tega še ti-
kete prodajala in istotako Ana 
Česen. Ko smo vprašale Mary 
Ogrin, koliko smo dolžne njene
mu možu, ker je pomagal v to
čilnici je  rekla, da prav nič, ker 
je bil zelo vesel, da j e  delal v 
družbi tako finih deklet. Ena 
izmed članic, ki je  istotako de
lala kot točajka, je  tudi menila, 
da je bila prav vesela, da se je  
vrtila v družbi tako "fejst fan 
ta". Tako vidite, smo se v s e 
prav iz srca nasmejale! 

Kuharice ni bilo na seji, da 
bi se ji zahvalile, ker je  pripra
vila tako izvrstno večerjo. Nje
nega imena ne vem, istotako ne 
vem imen večjih članic, ki so 
pomagale. Naj mi torej oprosti 

Oglas za sedmo voj

no posojilo, za katero 

je bas sedaj v teku 

kampanja, je b r e z-

plačno dalo vodstvo 

Enakopravnosti. 

Za delavce Za delavce 

M O Š K I  
izurjeni  n a  

VERTICAL BORING MILL 
MULTIPLE DRILL PRESS IN LATHE 
WELDERS — MOTOR ASSEMBLERS 

Drugi s i ft  

Ž E N S K E  
COIL FORMERS — COIL WINDERS 

COIL CAPERS 
Drugi s i ft  

RELIANCE ELECTRIC ^ 

ENGINEERING C O .  
Ivanhoe divizi ja:  1091 IVANHOE RD. 
Marine divizi ja:  1190 EAST 152nd ST. 

IZ DELOKROGA N A  W A T E R 
LOO ROAD 

Krožek št. 1 je  sprejel v me
secu maju novo članico, Fran
ces Hudovernik, o kateri vemo, 
da bo postala naša dobra so-
trudnica. Dobrodošla med nas! 

Darove smo prejele sledeče: 
za Jugoslov. Relif sta darovala 
po $2.00 Theresa Gorjanc in 
Josie Glazar. V krožkovo bla
gajno pa so prispevale po $1.00: 
Jennie Oblak, Frances Zupane, 
Jennie Tolar, Josie Bartel in 
Jennie Košir. Hvala vsem za 
vaš dar! 

Da se malo prezračimo in na-
solnčimo bomo priredile članice 
krožka št. 1 v nedeljo 15. julija 
vrtno veselico ali takozvani pik
nik na prijaznem vrtu Društve
nega doma na Recher Ave. Ta
krat nas boste gotovo posetili, 
kajti vabimo vas že sedaj. Po
skrbele bomo za dober prigri
zek in tudi žejo si boste lahko 
pogasili. Seveda bomo imele ta
krat že brez dvoma veliko vro
čino in nas bo žejalo, kot da bi 
se najedli klobas, namreč ti
stih, kupljenih na "poince"! 
Jaz že sedaj tuhtam, k a j  bomo 
napravile, če bi slučajno ne mo
gle dobiti pive. Veste, kako bo
mo naredile?! — Pisale bomo 
lepo našim slovenskim "Florid-
čanom", ki imajo oranžne in li-
monove nasade in poslali nam 

DOBITE SI DELO SEDAJ! 
z zagotovilom za p o v o j n i  čas. 

Mi potrebujemo moške in ženske za naslednje pozi
cije: 

MOŠKE 
Buiter  Pasteurizers, Cooler Men, Mehanike za truke. 

Bottlers, A u t o  Body. Woodworkers, Draftsmen, 
Driver  Salesmen. 

Ž E N S K E  
Bottlers, Ice Cream Wrappers, 

Comptometer Operatorice. 
Vsa dela imajo lepo plačo od ure ali mesečno. Po

čitnice s plačo. Prijetni delovni pogoji. Naše podjetje 
je  važno za vsak dan, v VOJNI in MIRU. 

Zglasite se v 

TELLING-BELLE VERNON CO. 
3740 Carnegie A v e .  ENdicott 1500 

bodo njih dobrega sadeža, iz 
katerega bomo napravile izvrst
no limonado za naše posetnike. 
Kajpada, ne bo manjkalo želod
čnih zdravilnih kaplic! In še 
kakšnih? Dobrih in gladkih! 

Obleka za Relif se pobira še 
vedno in sicer imamo odprto po 
dva večera v tednu, namreč v 
torek in četrtek. Prosim, prine
site obleko v čistem in kolikor 
mogoče dobro ohranjenem sta
nju. Članice, ve pa pridite po
magati, da zbrano obleko ure

dimo in odpošljemo čimpreje 
naprej v New York na naš glav
ni relifni stan. Potrebe ljudstva 
v domovini so velike in zato de
lajmo in darujmo sedaj. 

Pozdravljam vse članice. 
Frances Wolf 

Poročevalka za kr. št. 1. 

Naprodaj je 
Singer šivalni stroj. Cena $25. 
Proda se tudi ročni ovijalec pe
rila (wringer). Vpraša se na 1043 
E. 70 St. 

on the mighty 7th... 
it's two big War Loans in one! 

Y o u  have  seen jpictures of American soldiers falling wearily into fox
holes, too tired to even dodge the shells raining all around them. Did  
it make you fighting mad P 

You have seen pictures of American bombers hit by enemy fire, 
plummeting downward into enemy territory. Did it make you fighting 
mad? 

Then pitch in . . . turn your folding money into fighting money . . «  
b u y  twice as many bonds as you bought last t ime!  

T h e  mighty 7th W a r  Loan must d o  the job  tl\?t two w a r  loans did  last 
year. It's the biggest, most urgent w a r  loan of all. Back it u p  with every 
dollar you can lay your hands on. 

Za delavce Za delavĉ  
S Q U E E Z E  F O R M E R  

I R O N  C A S T E R S  
T E Ž A K I  

Plača od komada (Piece work), plača od ure 
Stalno delo 

Taylor & Boggis Foundry 
1261 BABBITT ROAD 

THE TELEPHONE C O .  POTREBUJE 

ŽENSKE ZA 
HIŠNE s l u ž a b n i c e  

ZA POSLOPJA V DOWNTOWN 
ZA VES DAN ALI DELNI ČAS ^ 

Polni čas šest večerov v tednu od 5.10 pop. do I 'U j" ^ 
Stalno delo—Zahteva s e  izkaz  državljanstva—Zglasi 

Employment Office, 700 Prospect Ave., soba 
o d  8. z j .  d o  5. pop. d n e v n o  razven  ob  nedeljah 

The Ohio Bell Telephon^ 

Dovoljeno nam je  uposliti pri 
vhodu 

P O T R E B U J E M O  

PRESS ASSEMBLER 
EXTERNAL GRINDER 

ENGINE LATHE 
OPERATORJE 

TURRET LATHE 
OPERATORJE 

RADIAL DRILL PRESS 
OPERATORJE 

VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 
VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po vojni. 
Visoka plača od ure in overtime. 

LEMPGO PRODUCTS 
•DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 

Mali oglasi 

EAST END RADIO 
791 East 152nd St. 

Popravljamo vsakovrstne 
električne predmete 

Earl B. Cherry 
Wm. "Bill" Herman 

POKRIVAMO STREHE z finim no
vim papirjem, predvojne kakovo
sti. Pokrijemo 1,000 kvad. čevljev 
kompletno za $76. Postavljamo tu
di "siding" po nizki ceni. 
INDEPENDENT ROOFING CO. 

10700 St. Clair Ave., GL. 9461 
Lahki pogoji—brezplačni proračuni 

Smerda's Furniture & 
Music Co. 

V poslugo V Clevelandu 32 let 
5800 BROADWAY 

ZA PRIHRANKE, PRIMERJAJTE 
NAŠE CENE 

Dajte vaš fornez 
sčistit sedaj. Bolj
ša postrežba in 
boljše delo. For
nez in d i m n i k  
sčiščen po "va-
cuumu." 

$4 do $6 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

FAirmount  6516 

B. J. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 St. BE. 3028 
Prvovrstna popravila na vseh 

vrst radio aparatih 

Društvo Sv. Ane, št. 

4 S. D. Z.  
Predsednica, Julija Brezovar, 

1173 E. 60 St.; podpredsednica, 
Jennie Stanonik; tajnica, Mary 
Bradač, 1153 E. 167 St.; zapis-
nikarica, Genovefa Zupan; bla
ga jničarka, Josephine Oražem, 
6326 Carl Ave.; rediteljica. Ma 
r y  Pristov; nadzornice, Aana 
Erbežnik, Jennie Suvak, Rose 
L. Eršte. Društveni zdravniki 
so vsi slovenski zdravniki v Cle 
velandu in bližnji okolici. Dru 
štvene seje so vsako drugo gre 
do v mesecu. Začetek ob 8. uri 
zvečer v Slov. nar. domu, 6417 
St. Clair Ave., soba št. 1. 

Tovarniški i 
PRESS H A N g ^ p j  

MACHINE 
GALVANIZERS 

Delavci za  s p l o ^  
tovarniška dela ^ 

Dobra  p l a č a  od ure i« 
overtime 

J S L S t e e l B a r r e l '  

8806 Crane Av«« 

E n  blok južno od 

Moški 
ZA t o v a r n i š k o  D 

ŽENSKE 
ASSEMBLER^ 
INŠPEKTORIC! 
SOLDEREB^ 

PUNCH 
OPERATORICB 

MOŠKI . 
SET-UP 

STOCK ROOM ^ 
I N Š P E K %  

TOOL 
TOOL CRIB 

JVj 

LATHE -
BRAZERS 
SHIPPERS 

POMIVAČI 

Dobra plača 
10 u r  oa da0 

Definitivna P' ovojni 

THE BISHOP 
MFG,g,T 

1285 EAST 49lb 

M a M ^  
P r o d a  s® 

'Ui 

H 
•ifti 

% 

'Pc 

Se 

•Hi 

, 'ki S 
k 

I 

j20 
piano harmonW 
L ;  ene za otroW ° 
sov. v najbo 
Kdor želi, naj 
1158 E. 76 St. 

P r o d a  s «  

po zmerni ceni P«* 
—psa, starega en 
se na 1130 E. 67 St 

, d  A v « '  
L i n w o o t  . g ,  

velika hiša za 2 

i h.̂ 3 zadaj. ĵ iičit® 
joče posestvo. 
a l i  E X  3 5 0 9 ,  

posl' Farma 
obsegajoča ̂ 0 / ^  
M so vsa v 
Za pojasnila pela 
Joe Tisovec 

ali po ,kličite 

Oglašaj«« ^ 
E n a k o p * ® ^  


